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Cyngor  Cymuned  Llandwrog Community Council 
 

 
Cyfarfod o’r Cyngor Llawn Mawrth 2020 
 
Full Council Meeting March 2020 
 
 

Rhoddir rhybudd y cynhelir Cyfarfod o’r Cyngor Llawn Mis Mawrth  ar  Nos Lun, 16 
Mawrth 2020 yn Canolfan Y Fron i gychwyn am  7.30 yr hwyr ac felly fe'ch 

gwysir chwi i fynychu.  
 

Notice is herby given that the March full Council meeting  will be held on Monday, 16 
March 2020 at Canolfan Y Fron to commence 7:30 pm and you are  summoned 

to appear 
 

Bydd y ceisiadau cynllunio ar gael i chwi am ugain munud cyn i’r cyfarfod gychwyn. 
Planning applications will be available to view twenty minutes before the start. 

  
Amgaeaf y canlynol i chwi  
The following is enclosed - 
 

1) Rhaglen Cyfarfod 16 Mawrth 2020 - Agenda for the Council Meeting 16 March 2020 
2) Cofnodion drafft Cyngor Llawn 17 Chwefor 2020 - Draft Minutes of the Council 

Meeting 17 February 2020. 
3) Cofnodion drafft Pwyllgor Mynwentydd ac Asedau a gynhaliwyd 25 Chwefror 2020 - 

Draft Minutes of the Cemeteries & Assets Committee Meeting held 25 February 2020. 
4) I ddilyn - Cofnodion drafft Gweithgor Ymgysylltu a gynhaliwyd 12 Mawrth 2020  - To 

follow -- Draft Minutes of the Consulting Working Group Meeting held 12 March 2020. 
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Cyfarfod / Meeting  Cyngor Llawn – Full Council 

Dyddiad / Date 

 
Nos Lun, 16 Mawrth 2020 /  

Monday, 16 March 2020 
 

Amser/ Time 
7.30 yr hwyr / pm 

 

Lleoliad/ Location Canolfan Y Fron 

 
 

Rhaglen / Agenda    
(noder y bydd Ann Llwyd Williams yn bresennol i gyfieithu’r trafodaethau / note that Ann 
Llwyd Williams  will be in attendance to translate proceedings)                                            

  

1   Croeso’r Cadeirydd – Cyng. Alun Wyn Jones / Chairman’s Welcome - Cllr Alun Wyn Jones 
 

2   Ymddiheuriadau ac Absenoldeb Aelodau / Apologies from Members 
 

 3      Datgan Buddiant Personol Neu Fuddiant sydd yn Rhagfarnu gan Aelodau ar unrhyw 

faterion ar y Rhaglen / To Receive Disclosures of Personal and Prejudicial Interest by 

Members on any Items on the Agenda. 

 
4    Derbyn Cofnodion y Cyfarfod Cyngor Llawn a gynhaliwyd  17 Chwefror 2020 fel Rhai Cywir- 

To Accept the Minutes of the Full Council meeting  held 17 Febrauary 2020, as a true record 
. 

 

    5    Materion yn Codi o'r Cofnodion – Matters Arising from the Minutes   
 

a) Lloches Bws Gardd y Coleg Carmel / Carmel Bus Shelter (Community Garden) 
Diweddariad ar y noson / Update in the meeting 

                           
b) Biniau Halen / Salt Bins  

       Diweddariad ar y noson / Update in the meeting 
 

c) Eisteddfod Genedlaethol 2021 / National Eisteddfod 2021  
       Diweddariad ar y noson / Update in the meeting 
 

d) Tomen Sibi 
 Diweddariad ar y noson / Update in the meeting 
 

e) Rhoddion Ariannol 2019-20 / Financial Contributions 
Gair o ddiolch gan - Canolfan Y Fron, Cylch Meithrin Groeslon, Cylch Meithrin Llanwnda, Neuadd 
Pentref Carmel. Canolafn Y Fron; Clwb Gwar Llandwrog, Pwyllgor pPntref Llandwrog 
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     6     Derbyn Cofnodion Pwyllgor Mynwentydd ac Asedau a gynhaliwyd 25 Chwefror 2020 fel 

Rhai Cywir- To Accept the Minutes of the Cemeteries & Assets Committee held 25 February 
2020, as a true record  

 

 7    Materion yn Codi o'r Cofnodion  – Matters Arising from the Minutes 

         
         
     8     Derbyn Cofnodion Gweithgor Ymgysylltu a gynhaliwyd 12 Mawrth 2020 fel Rhai Cywir- To 

Accept the Minutes of the Consulting Working Group held 12 March 2020, as a true record  
 

 9    Materion yn Codi o'r Cofnodion  – Matters Arising from the Minutes 

         
 

                                  
        10      Materion Yn Codi Gan Aelodau  – Matters Arising From Members                

             
            Cyng. Eddie Willcox –  

• Diffribilators 

 
            Cyng. Gerwyn Owen –  
             

•  Cyflwr lonydd yn y gymuned / Road Conditions in the Community 
              

•  Dinas Dinlle – Difrod Stormydd / Storm Damage  
Derbyniwyd yr ohebiaeth ganlyniol gan Barry Davies , Swyddog Morwrol Cyngor Gwynedd yr 
anfonwyd i Cyfoeth Naturiol Cymru yn dilyn Storm Dennis 

            

Fe fu i fy nghydweithiwr ymweld a Dinas Dinlle brynhawn dydd Sul er asesu unrhyw ddifrod a fu wedi 
ei achosi yn dilyn y storm. Ar y cyfan mae’r safle wedi gwrthsefyll yn wych i’r tywydd garw. Yn sicir 
mae’r gwaith cafodd ei gwblhau gan y Cyngor wedi cryfhau’r safle rhwng y ddau forglawdd.Byddem 
yn cynnal ail asesiad unwaith bydd y tywydd yn caniatau ac yn asesu unrhyw waith bydd bosib ei 
wneud ar y lain tarmac ble roedd yr hen briffordd gynt.  Mae’r rhan a adeiladwyd gan CNC yn creu 
pryder gan fod yna erydiad wedi digwydd ar y rhan hon sydd yn cael effaith ar y llwybr sydd yn creu 
linc rhwng yr hen briffordd a’r ‘promenade’.Fe gofiwch ychydig flynyddoedd yn ol fe fu ni geisio cau y 
llwybr hwn ond yn anffodus roedd y ffens yn cael ei ddifrodi yn rheolaidd.Cyn ein bod yn trefnu 
unrhyw waith clirio cyn gwyl Y Pasg tybed a fydd gan CNC unrhyw gynlluniau i leihau risg ar y llwybr 
sydd wedi ei ddifrodi os gwelwch yn dda. Cadarnhaf byddem yn cymryd camau i gasglu a gwaredu’r 
pibellau sydd ar y safle gan rwyf yn amau bod y rhain yn Asbestos. Gwerthfawrogir pe bydd yn bosib 
derbyn cadarnhad os yw CNC am gymryd camau i gau, adfer neu dymchwel y llwybr cafodd ei greu 
gan CNC. 

 
            Cyng. Robert Jones 

• Problemau Parcio Ffordd Stesion, Groeslon 
 

 

       11  Adroddiad gan y Rheolwr / Report from the Manager   
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Teitl / Title Mynwent Hen Eglwys Sant Tomos, Y Groeslon / Old Church St 
Tomos Cemetery, Groeslon  

Dyddiad / Date 16 Mawrth 2020 / 16 March 2020 

Awdur / Author Rheolwr y Cyngor / Council Manager 

Penderfyniad a 
Geisir / Decision 
Required 

Gofynnir i’r Cyngor  ystyried y mater a chynnig arweiniad / 
The Council is asked to consider the matter and to offer 
guidance. 

 

  
                    

1) Yn 2007 derbyniwyd cwynion gan trigolion y gymuned am gyflwr trychinebus mynwent Eglwys 
Sant Tomos.  

2) Penderfyniad y Cyngor felly oedd i ymrwymo i gynnal y gwair (heb dderbyn unrhyw gyfrifoldeb 
pellach). Sail y penderfyniad oedd mai mynwent yr Hen Eglwys Sant Tomos oedd yr unig 
fynwent  oddi fewn y gymuned heb Eglwys/neu Gapel cyfagos a ni all cynsail deillio gogyfer 
mynwentydd eraill o gyfraniad y Cyngor at y gwaith torri glaswellt, oherwydd ei amgylchiadau 
unigryw. 

3) Am gyfnod ‘roedd yr Esgobaeth (Plwyf yr Eglwys Llandwrog a Llanwnda)  yn cyfrannu at 
hanner y costau o gyflawni tri toriad yn flynyddol .  

4) Yn 2014 daeth cyfraniad yr Eglwys i ben ond penderfyniad y Cyngor hwn oedd parhau gyda’r 
trefniant i dorri'r gwair. 

5) Erbyn hyn mae’r Cyngor yn trefnu pum toriad yn flynyddol ar gost flynyddol o £846. 
6) Mae’r fynwent wedi ei amgylchu gan goed mawr, hen , brodorol. Yn ystod stormydd Chwefror 

cwympodd goeden fawr o waelod y fynwent (ger y sied)  i lawr ar dir Cyng. Eric Jones.  
7) Yn dilyn ymweliad o’r fynwent gwelwyd fod y goeden wedi pydru. Nodwyd fod yna goeden fawr 

ger y giât hefyd mewn cyflwr peryglus. Mae cwestiwn yn codi ar gyflwr gweddill y coed. Mae 
cyflwr y muriau o amgylch y fynwent hefyd yn wael.  

8) Cysylltwyd gyda Thrysorydd Plwyf yr Eglwys i ddod ar fater i sylw’r Esgobaeth. Addawyd y 
byddai’n cysylltu gyda’r Esgobaeth ym Mangor i gynnal gwaith brys. 

9) Gofynnwyd y cwestiwn a oes gan yr Esgobaeth yswiriant trydydd parti dros y fynwent.  
10) Oherwydd cyflwr peryglus y fynwent bydd rhaid i’r Cyngor ystyried ei drefniadau i gyflawni unrhyw 

waith yno gan fod ganddom ddyletswydd i warchod ein contractwyr. 
11) Gofynnir i’r Cyngor i ystyried y mater a chynnig arweiniad. 
 

 
  1)    In 2007 complaints were received from residents of the community about the poor condition of 

the Old  Church of St Thomas's Churchyard. 
  2)    The decision of the Council was therefore to commit to maintaining the grass (without accepting 

any further responsibility). The decision was based on the fact that the Old Church of St 
Thomas's cemetery was the only cemetery within the community without a nearby Church / or 
Chapel and no precedent for other cemeteries can be derived from the Council's contribution to 
the grass cutting, due to its unique circumstances. 

   3)   For a time the Diocese (Parish of Llandwrog and Llanwnda) contributed to half the costs of 
carrying out three cuts annually. 

   4)   In 2014 the Church's contribution ended but the decision of this Council was to continue with the 
grass cutting arrangement. 

   5)   The Council now organizes five cuts annually at an annual cost of £846. 
   6)   The cemetery is surrounded by large, old, native trees. During the February storms a large tree 

from the bottom of the cemetery (near the shed) fell down on land owned by Cllr. Eric Jones. 
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  7)    Following a visit to the cemetery it was found that the tree had decayed. It was noted that a large 
tree near the gate was also in a dangerous condition. A question arises on the condition of the 
remaining trees. The condition of the walls around the cemetery is also in poor state.   

  8)    Contact has been made with the Parish Treasurer to bring the matter to the attention of the 
Diocese. It was promised that it would liaise with the Diocese in Bangor to carry out urgent work. 

  9)    The question was asked whether the Diocese has third party insurance cover for the cemetery. 
   10)    Due to the dangerous condition of the cemetery the Council will have to consider its 

arrangements to carry out any work there as we have a duty to protect our contractors. 
   11)   The Council is asked to consider the matter and offer guidance 

                      
                   
    Gohebiaeth / Communication 

              
12         Cadwch Cymru’n Daclus / Keep Wales Tidy f/d ebost 6/3/20 

 
               Lleoedd Lleol Natur / Local Places for Nature 
               Gohebiaeth ynglyn pecynnau ar gael i gyflawni twf amgylcheddol 
 

            GWEITHREDU – er gwybodaeth yn unig 
                ACTION REQUIRED – for information only  
                               

13         Cyngor Gwynedd / Gwynedd Council 

               Newidiadau i Bolisi Gosod Tai Gyffredin / Gwynedd Changes to Gwynedd’s Common 
Housing Allocation Policy     f/d ebost 28/2/20 

             GWEITHREDU – er gwybodaeth yn unig 
             ACTION REQUIRED – for information only   

 

     

14       Ceisiadau Cynllunio / Planning Applications        

 Ceisiadau  Mawrth 2020  -   Applications for March 2020 
            

Cais Rhif / Application Number -  C20/0051/17/DT 
Cyfeiriad / Address -                  Bryn Trallwyn Uchaf, Lon Cilgwyn, Carmel LL54 7SG                               
Bwriad / Proposal -                    Cais ar gyfer codi estyniadau / Application for the erection of 

extensions 
  
  GWEITHREDU – cynnig sylwadau, gwrthod neu caniatau y cais/ceisiadau 

ACTION REQUIRED –  to offer comments, reject or approve the development/s          
               
             
 
            Materion Ariannol   / Financial Matters 
 

     15      Derbyniadau Chwefror 2020 – Income Received February 2020 

 
Manylion / Details     Cyfanswm 

Ffioedd Claddu – Burial Fees £142.00 
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Rhent Blynyddol Tir Caety / Annual Rent Land Bryn’rodyn £1.00 

              
 
 
       16  Taliadau sydd angen eu hawdurdodi gan y Cyngor  - Payments to be approved by 

Council 
 

Manylion / Details Swm heb y 
TAW /   

Excluding 
VAT 

TAW - VAT Rhif Siec/ Cheque 
Number 

Cyflog y Rheolwr – Mawrth  –  Managers Salary March  £545.71  Uniongyrchol/Direct 

HMRC-Treth Incwm Mawrth  – Income Tax March £151.00  Uniongyrchol/Direct 

HMRC – Yswiriant Gwladol y  Rheolwr Mawrth / NI March  £4.20  Uniongyrchol/Direct 

NEST– Cyfraniad y Cyngor Mawrth / Employers C’btions March  £75.52  Uniongyrchol/Direct 

NEST– Cyfraniad y Rheolwr Mawrth / Manager C’butions March £30.21  Uniongyrchol/Direct 

Lwfans y Rheolwr – Mawrth  – Managers Allowance March  £24.00  Uniongyrchol/Direct 

IEW – Gwagio Biniau Mynwentydd / Cemeteries Refuse Collection 
– 1/12/19  – 31/3/20  

£541.44 £108.28  

IEW – 10% Cytundeb Cynnal Mynwentydd / Cemeteries Grounds 
Mainenence 

£483.33 £96.66  

IEW – Giat Cae Fron / Gate £1,150.00 £230.00 Ar Lein 

AW – Cyfieuthu /  Translation 16/3/20 £100.00  Ar Lein 

Pwyllgor Neuadd Carmel – Llogi / Room Hire  2019-20 £162.00  Ar Lein 

Pwyllgor Neuadd Groeslon Llogi / Room Hire 2019-20 £180.00  Ar Lein 

Canolfan Y Fron – Llogi / Room Hire 17/3/20 a 12/3/20 £36.00 £7.20 Ar Lein 

Rheolwr – Treuliau 2019-20 / Expenses 2019-20 £287.03 £21.07 100083 

Cymru1.net – Costau Gwefan    Ar Lein 

        
    17   Cyfarfodydd Nesaf  / Next Meetings   

    
    Cyfarfod / Meeting – Cyfarfod o’r Cyngor Llawn Mawrth / March Full Council 
     Dyddiad / Date -  Dydd Llun 13 Ebrill 2020 / Monday 13 April 2020 
     Amser / Time - 7.30 yr hwyr / pm 
     Lleoliad / Venue Neuadd – Neuadd Pentref Y  Groeslon       
      
     Cyfarfod / Meeting – Gweithgor Ymgysylltu / Consultation Working Group 
     Pwrpas / Purpose  – Gwefan Newydd / Adroddiad Blynyddol 
     Dyddiad / Date -  i’w gadarnhau / to be confirmed 
     Amser / Time – 7:oo pm 
     Lleoliad / Venue – i’w gadarnhau / to be confirmed 
 

    18   Materion i'w codi gan aelodau i gyfarfod nesaf o'r Cyngor llawn – 13 Ebrill 2020. 

          Matters to be raised by members in the next meeting  - 13 April 2020                   
         
             
                     Diwedd - end 


